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独語 学習の手引き 
          

                  文責：東北薬科大学 

独語教室 松山雄三 

 

         これで、試験をクリアするぞ！ 

単位が欲しいな～！ 
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○ アルファベット(Alphabet)    

 大文字と小文字があります。文字の順番は英語と同じです。ただし、ドイツ語特有の文字が4つ（Ää, Öö, 

Üü, ß）あります。 

   A  a   アー         O  o   オー        Ä  ä   アー ウムラウト     

   B  b   ベェー        P  p   ペェー       Ö  ö   オー ウムラウト          

   C  c   ツェー         Q  q   クー        Ü  ü   ウー ウムラウト          

   D  d   デェー         R  r  エル           ß   エスツェット      

   E  e   エー          S  ｓ  エス                  

   F  f    エフ         T  t   テェー    

   G  g   ゲェー        U  u   ウー   

   H  h   ハー          V  v   ファオ 

   I   I    イー         W  w  ヴェー    

   J  j    ヨット          X  x  イクス 

   K  k   カー           Y  y  イプシロン       

   L  l    エル          Z   z  ツェット 

   M  m  エム                    

   N  n   エン 

    

                                

発音 
１ 大体においてローマ字式に読みます。 

２ アクセントは原則として第１音節（最初の母音）にあります。 

３ 同じ子音 2個は、子音 1個の音。（例：  tt=t, ss=s ） 

４ ２音節（母音が 2個）以上の単語の語末の er は「アー」と発します。 

５ 語末の r は「ア」と発します。 

 

（１） 母音 

ａ  ｱ     Glas ｸﾞﾗｰｽ        alt ｱﾙﾄ 

ｅ  ｴ     geben ｹﾞｰﾍﾞﾝ      lernen ﾚﾙﾈﾝ 

ｉ  ｲ     Bibel ﾋﾞｰﾍﾞﾙ      Lippe ﾘｯﾍﾟ 

ｏ  ｵ     oder ｵｰﾀﾞｰ        kommen ｺﾒﾝ 

ｕ  ｳ     Bruder ﾌﾞﾙｰﾀﾞｰ    Mutter ﾑｯﾀｰ 

ä   ｴ     Bär ﾍﾞｰｱ          älter ｴﾙﾀｰ 

ö   ｴ     hören ﾍｰﾚﾝ        können ｹﾈﾝ 

ü   ﾕ     Tür ﾃｭｰｱ          Hütte ﾋｭｯﾃ 

au  ｱｵ    Haus ﾊｵｽ          Frau ﾌﾗｵ 

ei  ｱｲ    Arbeit ｱﾙﾊﾞｲﾄ     frei ﾌﾗｲ 

ie  ｲｰ    hier ﾋｰｱ          Liebe ﾘｰﾍﾞ 

eu  ｵｲ    neu ﾉｲ            Europa ｵｲﾛｰﾊﾟ 

äu  ｵｲ    Fräulein ﾌﾛｲﾗｲﾝ   Bräu ﾌﾞﾛｲ 

 

 

（２） 子音 

 

無音の h      gehen ｹﾞｰｴﾝ    Uhr ｳｰｱ  （h を発しません） 

普通の b, d, g = 濁音（ﾊﾞ､ﾋﾞ､ﾌﾞ､ﾍﾞ､ﾎﾞ｡ ﾀﾞ､ﾃﾞｨ､ﾄﾞゥ､ﾃﾞェ､ﾄﾞォ｡  ｶﾞ､ｷﾞ､ｸﾞ､ｹﾞ､ｺﾞ） 

          bleiben ﾌﾞﾗｲﾍﾞﾝ  denken ﾃﾞﾝｹﾝ   Garten ｶﾞﾙﾃﾝ 
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音節末の b, d, g → p, t. k（ﾊﾟ､ﾋﾟ､ﾌﾟ､ﾍﾟ､ﾎﾟ｡  ﾀ､ﾃィ､ﾄゥ､ﾃェ､ﾄﾞォ｡  ｶ､ｷ､ｸ､ｹ､ｺ｡） 

             halb ﾊﾙﾌﾟ      Geld ｹﾞﾙﾄ      Tag ﾀｰｸ      

後ろに子音のみ b, d, g → p, t. k（ﾊﾟ､ﾋﾟ､ﾌﾟ､ﾍﾟ､ﾎﾟ｡  ﾀ､ﾃィ､ﾄゥ､ﾃェ､ﾄォ｡  ｶ､ｷ､ｸ､ｹ､ｺ｡） 

Herbst ﾍﾙﾌﾟｽﾄ   Jagd ﾔｰｸﾄ 
 

Ach-Laut の ch:  a,o,u,au のあと 

          Bach ﾊﾞｯﾊ      Tochter ﾄﾎﾀｰ   hoch ﾎｯﾎ         

Buch ﾌﾞｰﾌ       auch ｱｵﾎ       Bauch ﾊﾞｵﾎ   

Ich-Laut の ch:  a,o,u,au のあと以外 

           nichts ﾆﾋﾂ      Recht ﾚﾋﾄ      Mädchen ﾒｰﾄﾋｴﾝ 

 

ig （語末）ｲﾋ    billig ﾋﾞﾘﾋ       König ｹｰﾆﾋ 

j                Japan ﾔｰﾊﾟﾝ       Jugend ﾕｰｹﾞﾝﾄ 

s                Haus ﾊｵｽ          das ﾀﾞｽ 

s＋母音＝濁音    sagen ｻﾞｰｹﾞﾝ      Rose ﾛｰｾﾞ 

ss, ß =s         besser ﾍﾞｯｻｰ      küssen ｷｭｯｾﾝ 

                 Fuß ﾌｰｽ           groß ｸﾞﾛｰｽ 

sch ｼｭ           Schule ｼｭｰﾚ       Fisch ﾌｨｯｼｭ 

 

tsch ﾁｭ          Deutsch ﾄﾞｲﾁｭ     tschüß ﾁｭｽ 

 

sp （通常）ｽﾌﾟ   Knospe ｸﾉｽﾍﾟ       Wespe ｳﾞｪｽﾍﾟ 

   （語頭）ｼｭﾌﾟ  Speise ｼｭﾊﾟｲｾﾞ     sprechen ｼｭﾌﾟﾚﾋｪﾝ 

st （通常）ｽﾄ    Geist ｶﾞｲｽﾄ        gestern ｹﾞｽﾃﾙﾝ 

   （語頭）ｼｭﾄ   Stern ｼｭﾃﾙﾝ        Stein ｼｭﾀｲﾝ 

 

pf  *            Pfeife ﾌﾟﾌｧｨﾍｴ      Apfel ｱﾌﾟﾍｪﾙ      *ﾌﾟを強く発すると日本語の関係から 

qu  ｸｳﾞ          bequem ﾍﾞｸﾍﾞｰﾑ     Qualität ｸｳﾞｧﾘﾃｰﾄ    自然と発せられます。 

v                Vater ﾌｧｰﾀｰ        Volk ﾌｫﾙｸ 

w                Wein ｳﾞｧｲﾝ         Wasser ｳﾞｧｯｻｰ   

ts, ds ﾂ         nichts ﾆﾋﾂ         eilends ｱｲﾚﾝﾂ 

x, chs ｸｽ        Examen ｴｸｻｰﾒﾝ      Fuchs ﾌｯｸｽ 
 

外来語はケース・バイ・ケース。 

 

 

Übungen 1 

次の単語をカタカナで表記してください。 
 

１ Guten Morgen!       おはようございます 

  （                                    ） 

２ Guten Tag!        こんにちは 

  （                                    ） 

３ Guten Abend!       こんばんは 

  （                                    ） 

４ Gute Nacht!        おやすみなさい 

  （                                    ） 
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５ Auf Wiedersehen!    さようなら 

  （                                    ） 

６ Danke schön!       ありがとう 

  （                                    ） 

７ Bitte, schön!       どういたしまして 

  （                                    ） 

８ Einen Moment, bitte!  ちょっと、お待ちください 

  （                                    ） 

 

解答 

１ Guten Morgen! （グーテン モルゲン）   

２ Guten Tag!  （グーテン ターク）       

３ Guten Abend! （グーテン アーベント）  

４ Gute Nacht!  （グーテ ナハト）       

5 Auf Wiedersehen!（アオフ ヴィーダーゼーエン)      

６ Danke schön! （ダンケ シェーン ）  

７ Bitte, schön! （ビッテ シェーン 

８ Einen Moment, bitte! （アイネン モメント ビッテ） 

 

 

 

１ 人称代名詞の１格（主語です）    
 

単数・1 人称 ich （私は） 複数・1 人称  wir  (私たちは) 

   ２人称 du （あなたは）    ２人称  ihr （あなたたちは） 

    

３人称 

er  （彼は) 

sie （彼女は) 

es  (それは) 

 

   ３人称 

(彼らは) 

  sie  （彼女らは） 

    （それらは） 

敬称 Sie（あなたは）  Sie（あなたたちは） 

 

数：単数と複数 

人称：１人称、２人称、３人称  

 親称 du, ihr（親しい間柄、家族、親友、幼い子供に対して用います。） 

 敬称 Sie（それほど親しくない相手、初対面の相手、目上の相手に用います。定動詞の形は複数

３人称 sie と同じです。） 

格：日本語の助詞（て、に、を、は）の働きをします。 

    ドイツ語には４つの格があります。 

 

 

 

２ 動詞の現在変化 （１）    
  

 辞書の見出し語になっている動詞の形は不定詞の形です。 

  不定詞の形は 語幹＋en（大多数）、  語幹＋n（少数） 

    （例： lernen（学ぶ）= lern（語幹）＋en（不定詞語尾） 

        handeln(行動する)= handel（語幹）＋n（不定詞語尾） 
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（２－１）動詞の人称変化の基本（基本中の基本です。）   

動詞の変化は、主語にあわせて、語幹＋人称語尾   

              

 人称語尾   lernen（学ぶ） handeln(行動する) 

ich -e lerne hand(e)le 

du -st lernst handelst 

er,sie,es -t lernt handelt 

wir -(e)n lernen handeln 

ihr -t lernt handelt 

sie(Sie) -(e)n lernen handeln 

 

(例文) Ich   lerne   Deutsch.       Deutsch:ドイツ語 

  主語 S 定動詞 V           動詞と密接な関係にあるもの（動詞要素）を文末   

   （私はドイツ語を学んでいます。） 

 

 

○ 語 順   
 

1. 正置 Ｓ ＋ Ｖ    

＜文章の基本形です＞ lernen:学ぶ。Deutsch:ドイツ語。 

Du  lernst  Deutsch.  

(正置・あなたはドイツ語を学んでいます。) 

 

2. 倒置  

（２－１） 強調の要素 ＋ Ｖ ＋ Ｓ  

＜強調構文＝強調の要素を文頭に＞ 

Deutsch  lernst  du. 

（ドイツ語をあなたは学んでいます。） 

 

（２－２） Ｖ ＋ Ｓ ･･･？   

＜疑問詞のない疑問文は倒置形＞  ＊英語の do,does に相当するものはありません。 

Lernst  du  Deutsch？ 

（あなたはドイツ語学んでいますか。） 

 

（２－３）疑問詞 ＋ Ｖ ＋ Ｓ ･･･？   ＊was=what 

＜疑問詞のある疑問文は、疑問詞を文頭におき、倒置形＞ 

Was   lernst   du？ 

（何をあなたは学んでいますか。） 

 

３. 後置   Ｓ･･････＋Ｖ （７接続詞 13 ページで学習） 

 

 

Übungen ２－１ （動詞の現在人称変化１）  

和訳しなさい 
 

1 Wir lernen Englisch und Deutsch.          

 和訳：                         
lernen:学ぶ、 Englisch:英語、  Deutsch:ドイツ語。und=and 
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2 Wo wohnen Sie?  Ich wohne in Hamburg.    

和訳：                   
wo=where、wohnen:住む、Sie:（敬称）、in=in、Hamburg:ハンブルク(町の名前)。 

 

3 Studiert ihr Jura?                   

Nein, wir studieren nicht Jura, sondern Mathematik.                  

 和訳： 
studieren:(大学で)学ぶ。 Jura:法学。 nein=no．  Mathematik:数学。 

nicht A, sondern B=not A, but B 

 

解答 

1 私たちは英語とドイツ語を学んでいます。 

2 あなたは何処にお住まいですか。私はハンブルクに住んでいます。 

3 君たちは法学を学んでいますか。いいえ、私たちは法学ではなく、数学を学んでいます。 

 

＊ nicht の位置（１） 

   全文否定：文末   

         Er kommt nicht. 彼は来ない。 
       来る 

   部分否定：否定したい単語の前 

         Er kommt nicht heute. 彼は今日(は)来ない。 
                    今日（ﾎｲﾃ 副詞） 

 

 

（２－２）重要な変則変化動詞（sein, haben, werden）  理屈ぬきで重要です 

 

 sein 

(be) 

haben 

(have) 

werden 
（なる） 

ich    bin      habe werde 

du    bist      hast wirst 

er,sie,es    ist      hat wird 

wir    sind      haben werden 

ihr    seid      habt werdet 

sie(Sie    sind      haben werden 

 

（２－３）口調の -e を挿入（発音しやすくするためです。実際に発音してみると分ります。）不定詞

の語幹が -t, -d で終わるもの。 

 人称語尾 arbeiten 

 (働く) 

finden 

(見出す) 

ich   -e  arbeite finde 

du -est  arbeitest findest 

er,sie,es -et  arbeitet findet 

wir   -en  arbeiten finden 

ihr   -et  arbeitet findet 

sie(Sie)   -en  arbeiten finden 

 

(例文) Du  arbeitest  fleißig.          arbeiten: 働く、  

      S     V                            fleißig:真面目に 

（あなたは真面目に働きます。）      *形容詞を副詞に転用可(真面目な→真面目に) 
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Übungen ２－２ (動詞 sein, haben )  

和訳しなさい 

 

1 Heute arbeitet sie sehr fleißig.   heute 今日（副詞）、sehr=very         

 和訳： 

 

2  Was ist er?  Er ist Lehrer.   Lehrer:教師         

 和訳： 

 

3  Du reist oft.  Aber sie reist nicht.   reisen:旅行する。  aber:しかし。oft=たびたび 

和訳：                   

  

4 Er hat viel Geld.    viel: たくさん      Geld:金 

 和訳： 

 

解答 

１今日、彼女は大変真面目に働いています。(主語 sie 以外の要素 heute が文頭のため、倒置形) 

２彼は何ですか（彼の職業は何ですか）。彼は教師です。 

３あなたは度々旅行します。しかし、彼女は旅行しません。 

４彼はたくさんお金を持っています。 

 

 

 

３ 動詞の現在変化 （２）   
 

単数二人称(du)、三人称(er,sie,es)で幹母音を変える 

 

    a   ä e   i  e   ie 

 人称 

語尾 

fahren 

(乗物ﾃﾞ行く） 

helfen 

(助ける) 

sehen 

(見る） 

ich -e  fahre  helfe  sehe 

du  **-st  fährst  hilfst  siehst 

er,sie,es  **-t  fährt  hilft  sieht 

wir    -en  fahren  helfen  sehen 

ihr    -t  fahrt  helft  seht 

sie(Sie)    -en  fahren  helfen  sehen 

  

テキストや辞書の巻末にある「不規則動詞の変化表」の「直説法現在」の項目に記載されています。 

 

 

Übungen ３ （動詞の現在人称変化２）  

和訳しなさい 

 

1 Sie fährt heute mit dem Bus.   mit=with,   Bus:バス 

 和訳： 
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2 Er liest gründlich Zeitung.    

和訳： 

 
liest を辞書で調べると、lesen を見なさいと表示、 

  lesen:読む、 ich lese, du liest, er liest, wir lesen, ihr lest, sie lesen 

  gründlich 徹底的に、詳しく。 Zeitung:新聞 

 

3 Wir sprechen nur Japanisch.  Aber er spricht Japanisch und Deutsch.   

和訳：  

     
    sprechen:話す。ich spreche, du sprichst, er spricht, wir sprechen, ihr sprecht, sie sprechen 

    nur=only,  Japanisch：日本語、 aber:しかし（接続詞）、   

 

解答 

１彼女は今日バスで行きます。 

２彼は新聞を徹底的に（隅々まで）読みます。 

３私たちは日本語しか話しません。しかし、彼は日本語とドイツ語を話します。 

   

 

これで、基礎中の基礎はマスターですぞ！  

 

なせばなる、なさねばならぬ何事も、 

ならぬは人の なさぬなりけり    上杉鷹山 

 

 

 

                                  

４ 名詞の性と数と格    

 
  名詞には、性の区別があります。名詞は最初の文字を大文字で表記します。 

名詞の性：男性名詞(m)、女性名詞(f)、中性名詞(n) 

名詞の数：単数(Singl.)、複数(Pl.) 

名詞の格：1格（主格）・・・は、が 
        2 格（属格）・・・の 
        3 格（与格）・・・に 
        4 格（対格）・・・を 
 

辞書の記載例 

  Bruder m. -s / Brüder (兄弟) 

     ↑    ↑ 

  単数 2格  複数 1格   

Vater m.-s/Väter     Vater 男-s/Väter  (父) 

    Mutter f.-/Mütter    Mutter 女-/Mütter  (母) 

    Mutter f.Mütter 

    Kind n.-(e)* s/Kinder   Kind 中-(e)s/Kinder (子供) 

    Haus n.-es/Häuser (家) 
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*（e）は使用者の好みしだい 

例：Kind n.-(e)s/Kinder 

      Kind 

     *Kindes, Kinds 

      Kind 

         Kind 

 

 

 

５ 定冠詞・定冠詞類    
 

1) 定冠詞 （定冠詞の格語尾は基本） 

１．後続名詞の格を示すために用いることが多い。 

２．英語の the に相当。 

３．男性の定冠詞 der、女性の定冠詞 die、中性の定冠詞 das、複数の定冠詞 die） 

単   m.           f.            n. 

        父      母     子供 

1 格 der Vater    die Mutter    das Kind       

2 格 des Vaters   der Mutter    des Kind(e)s 

3 格 dem Vater    der Mutter    dem Kind 

4 格 den Vater    die Mutter    das Kind  

 

大部分の男性名詞と全ての中性名詞の単数形 2格は -s, -es (辞書に記載) 
女性名詞は単数形では名詞の箇所の変化ナシ 

 

複                                           花 

1 格 die Väter    die Mütter    die Kinder  Blumen 

2 格 der Väter    der Mütter    der Kinder    Blumen 

3 格 den Vätern   den Müttern   den Kindern   Blumen 

4 格 die Väter    die Mütter    die Kinder    Blumen 

 

複数 3 格は -n で終わるようにします。  

複数は性の区別がなくなります。 

 

 

Übungen ５-1（定冠詞） 

和訳しなさい 

 

1 Der Sohn des Mannes zeigt dem Gast den Garten.      S=主語、 V=動詞 

   1 格 S   2 格    V      3 格    4 格                 

   和訳：                   
Sohn:m.息子、  Mann:m.男、Manns  ２格、 

zeigen:示す、見せる、  Gast:m.客、 Garten：m.庭 

 

2 Das Kind sagt nur der Mutter die Wahrheit 
      1,S   V              f.3          f.4 
   和訳： 
   sagen:言う、     nur=only,     Wahrheit:f.真実 
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3 Die Hauptstadt des Landes heißt Wien. 
      f.1,S              n.2      V     
   和訳： 
   Hauptstadt:f.首都、    Land:n.国、    heißen:～と称する、    Wien:ウィーン 

 

4 Die Lehrerin verbessert die Fehler der Schülerinnen. 
      f.1,S       V               m.pl.4       m.pl.2 

   和訳： 
 Lehrer: m.教師、 

Lehrerin:f.(女性の)教師 ←職業や国籍を表す男性名詞に-in を付けると女性形、女性複数形は-innen 

verbessern: 訂正する、     Fehler:m.pl.誤り、       Schüler:m.生徒 

 

解答 

１その男の(2 格)息子は（１格）客に（3格）庭を（4 格）見せる。 

２子供は（1格）母親に(3 格)だけ真実を（４格）言う。 

３その国の（2格）首都は（１格）ウイーンです（ウイーンといいます）。 

４その（女の）先生は（1格）女生徒たちの（２格）間違いを（４格）訂正します。 

 

 

２）定冠詞類 （格変化は定冠詞に準じる、ただし、中性 1格 4格が異なる）  

    

単              m.                  f.                   n. 

1 格(der)dieser Vater   (die)diese  Mutter   (das)dieses Kind 

2 格(des)dieses Vaters  (der)dieser Mutter   (des)dieses Kind(e)s 

3 格(dem)diesem Vater   (der)dieser Mutter   (dem)diesem Kind 

4 格(den)diesen Vater   (die)diese  Mutter   (das)dieses Kind 

複 

1 格(die)diese  Väter        diese  Mütter       diese  Kinder   

2 格(der)dieser Väter        dieser Mütter       dieser Kinder  

3 格(den)diesen Vätern       diesen Müttern      diesen Kindern 

4 格(die)diese  Väter        diese  Mütter       diese  Kinder  

 

dies-：この   jen-：あの   jed-：各々の      

solch-：このような   all-：すべての      

manch-：かなり多くの 

welch－：どの（疑問文を形成） 

名詞の変化は、定冠詞の場合と同じです。 

 

 

Übungen ５-2 （定冠詞類）  

和訳しなさい 

 

1 Dieses Buch kaufen Sie?    Buch:n.本 

   この    n.4     V      S（敬称） 

和訳： 

      

2 Jedes Mädchen kennt jene Sängerin.   Mädchen:n.少女、kennen:知っている、 Sänger:m.歌手 
各々の n.1.S     V     あの   f.4 
和訳： 
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3 Was schenkt sie denn diesen Kindern?    schenken:贈る、 denn:いったい 

         V      S         この     n.pl.3 

 和訳： 

 

4 Der Sohn ist der Mutter ähnlich.   ähnlich：～に似ている 

      m.1.S  V       f.3            (形容詞述語的用法) sein(be)ト共ニ用イル            

 和訳：                 3 格ニ似テイル 

 

解答 

１この本を（４格）あなたは（1格）買いますか。 

２どの少女も（１格）あの女性歌手を（４格）知っています。 

３何を（４格）彼女は（１格）いったいこの子供たちに（３格）贈るのですか。 

４その息子は（１格）母親に（３格）似ています。 

 

 

 

６ 不定冠詞・不定冠詞類    
 

英語の a の用法と同じです。    １．不定のものを表します。  ２．「一つ」を表します。 

 

1)不定冠詞  

単   m.             f.              n. 

1 格 ein   Vater    eine  Mutter   ein   Kind       

2 格 eines Vaters   einer Mutter   eines Kind(e)s 

3 格 einem Vater    einer Mutter   einem Kind 

4 格 einen Vater    eine  Mutter   ein   Kind  

 

２)不定冠詞類（所有代名詞。不定冠詞と全く同じ変化） 

mein 私の     dein あなたの      

sein 彼の     sein それの   ihr 彼女の       

unser  私たちの  euer  あなたたちの 

ihr  彼らの、彼女たちの、それらの 

kein（否定冠詞：nicht の働きをする） 

 

単   m.             f.            n. 

1 格 mein  Vater    meine Mutter  mein   Kind       

2 格 meines Vaters  meiner Mutter meines Kind(e)s 

3 格 meinem Vater   meiner Mutter meinem Kind 

4 格 meinen Vater   meine Mutter  mein   Kind  

 

複（複数の変化は、定冠詞も定冠詞類も不定冠詞類も同じです。 

不定冠詞には複数はなし） 

1 格 die Väter   diese Väter    meine Mütter   

2 格 der Näter   dieser Väter   meiner Mütter  

3 格 den Vätern  diesen Vätern  meinem Müttern  

4 格 die Väter   diese Väter    meine Mütter 



 12 

Übungen ６（不定冠詞と不定冠詞類） 

和訳しなさい 

1 Mein Vater hat ein Auto.    Auto:n.車 

 私の m.1,S  V        n.4 

和訳： 

 

2 Mein Vater hat kein Auto.  Er hat nur ein Fahrrad.     kein は否定冠詞。 
  私の  m.1,S   V        n.4      S   V  =only    n.4            Fahrrad:n.自転車 

 和訳： 

 

3 Sein Bruder hat eine Freundin.  Ihr Name ist Petra.   Name:m.名前、Petra:固有名詞 

  彼の   m.1,S    V        f.4        彼女の m.1,S  V 

 和訳： 

 

4 Wessen Schwester ist die Tante   Die Tante ist eine Schwester des Vaters. 

  誰の  f.1         V       f.1,S         f.1,S  V         f.1            m.2                    

和訳： 
     人(who)に関する疑問詞：wer(誰が), wessen(誰の), wem(誰に), wen(誰を) 

  事物(what)に関する疑問詞：was(何が), ―  ,  ―   , was(何を) 

  Schweste:f.姉妹、    Tante:f.叔母、    Vater:m 父 

 

解答 

１私の父は車を持っています。 

２私の父は車を持っていません。彼はオートバイしか持っていません。 

３彼の兄（弟）にはガールフレンドがいます。彼女の名前はペートラです。 

４叔母は誰の妹（姉）ですか。叔母は父の妹です。 

 

 

○ 人称代名詞 

単数     (私)  （あなた）   (彼)     (彼女)  （それ） 

1 格 は、が ich      du       er      sie     es 

2 格      meiner   deiner   seiner  ihrer   seiner＊ 

3 格  に   mir      dir      ihm     ihr     ihm 

4 格  を   mich     dich     ihn     sie     es 

 

複数       (私たち)（あなたたち）（彼ら、彼女ら、それら） 

1 格  は、が wir      ihr      sie   (Sie あなた、あなたたち) 

2 格         unser    euer     ihrer (Ihrer)＊ 

3 格  に     uns      euch     ihnen (Ihnen) 

4 格  を     uns      euch     sie   (Sie) 

＊人称代名詞の 2格は、2 格支配の前置詞、動詞、形容詞と共に使用、 

  「～の」とはなりません。（注意） 
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７ 接 続 詞    
 

(１)並列の接続詞、 (２)副詞的接続詞、 (３)従属の接続詞 

（後続の語順(主語と定動詞)に与える影響によって区分） 

 

(1) 並列の接続詞 aber, und, denn (並列の接続詞 S＋V)    warten:待つ、lange:長い間 

Ich warte lange, aber sie kommt nicht.    kommen:来る 
                      S    V 

私は長時間待っている。しかし、彼女は来ない。 

 

(2) 副詞的接続詞 trotzdem ･･･  (副詞的接続詞 V＋S)     trotzdem:それにもかかわらず 

Ich habe Fieber. Trotzdem spiele ich draußen.      Fieber:m.熱 

                           V      S                     spielen=play 

私は熱がある。それにもかかわらず、私は外で遊ぶ。     draußen:外で 

 

（３）従属の接続詞 dass ･･･ (従属の接続詞 S･･･＋V)       

副文（従属節）を形成。定動詞は文末  。  ＊主文、副文 

 

Sie ist krank.（彼女は病気です。）                    krank: 病気の（形容詞）      
S    V                                                       wissen:知っている 

Wir wissen, dass sie krank ist. ＊定動詞は文末    dass=that(＝従属の接続詞) 
                S           V 

彼女が病気なことを、私たちは知っている。 

 
  疑問詞は、従属の接続詞に転用可 

   Warum kommt sie heute?（疑問文：何故彼女は今日来るのですか。 
   疑問詞 V     S 

 

 Wir, wissen, warum sie heute kommt.（何故彼女が今日来るのかを、 

従属の S           V      私たちは知っています。） 
       接続詞 

定動詞の位置に注意 
 

Übungen ７（接続詞） 

和訳しなさい 

   青字：主文、  赤字：副文（定動詞後置） 

1 Heute spiele ich Tennis, weil ich Zeit habe.    spielen=play, weil:～ので（従属の接続詞） 

         V       S    4              S         V       Zeit:f.時間 

 和訳：           

                   

2 Ich warte, bis er hierher kommt.           warten:待つ、 bis: ～まで（従属の接続詞） 

S  V          S            V            hierher:こちらへ 
 和訳：                      

 

3 Obwohl er Fieber hat, arbeitet er draußen.    Fieber:熱、obwohl: ～けれども（従属の接続詞）、            
 S           V      V       S             arbeiten:働く、 draußen：外で。                       

 和訳：  
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4 Er geht rechtzeitig aus dem Haus, damit er nicht zu spät kommt. 
  S   V                           3             S                   V    
和訳： 

                                       

    rechtzeitig:丁度良い時に、     aus=from（前置詞：９前置詞で説明します。） 

     damit: ～するように（従属の接続詞） 

   zu=too,   spät:遅く、遅れて。  zu spät kommen=あまりに遅く来る＝遅れる 

 

解答 

１今日、彼女は暇なので（時間があるので）、テニスをします。 

２彼がここに来るまで、私は待ちます。 

３彼は熱があるけれでも、外で働きます。 
  （コノ文章ハ、副文（obwohl er Fieber hat）＋主文（arbeitet er draußen デ構成。副文 obwohl er Fieber 

hat ガ前ニ位置。勿論、副文ノ中デハ定動詞 hat ガ後置。全体ノ主語ハ arbeitet er ノ er。ソレ故、全体ノ

中心デアル主語 er以外ノ要素（＝副文）ガ文頭ニ来テイルタメニ、主文ハ倒置形（V＋S）. 

４彼は遅れないように、丁度良い時間に家を（から）出ます。 

 

 

 

８ 前 置 詞    
 

格支配：特定の格の目的語を必要とすること。 

動詞、形容詞、前置詞の格支配は決まっている。日本語の助詞（は、が、の、に、を）と必ずし

も一致しないことがある。 

 

動詞：他動詞と自動詞の区別。他動詞は 4格目的語を必要とし、自動詞は 4 格目的語なし。） 

Schenken 贈る 4 格支配（他動詞） 

        Wir schenken dem Kind(n.3 格) ein Buch(n.4 格).            

    （私たちはその子に一冊の本を贈る。） 

      helfen 手伝う 3 格支配（自動詞） 

        Wir helfen der Mutter (f.3 格).  

（私たちは母を手伝う。）         

      bedürfen 必要とする 2 格支配（自動詞） 

        Wir bedürfen des Buchs(n.2 格).       

（私たちはその本を必要とする。） 

 

形容詞： ähnlich 3 格支配 

        Er ist dem Vater(m.3 格) ähnlich.         

     （彼は父に似ている。） 

 

 

前置詞：支配する格は辞書で表示（例：2格支配、 prp-2） 

  １）２格支配：statt･･･代わりに   während･･･間 

       Statt des Vaters(m.2 格) kommt er. 

        （父親の代わりに彼が来る。） 

  ２）３格支配：aus･･･から    mit･･･とともに    

          Wir fahren mit dem Bus(m.3 格). 

        （私たちはバスで行く。） 
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 ３）４格支配：durch･･･を通って   für･･･のために 

          Wir gehen durch den Park(m.4 格).  

        （私たちは公園を通って行く。） 

  

４）３・４格支配：an･･･のきわ  auf･･･の上  hinter･･･ の後   

in･･･のなか    neben･･･ の横    über･･･の上方 

         unter･･･ の下    vor･･･の前    zwischen･･･の間 

 

      運動の方向をあらわす：４格 

         Wir   legen  ein Buch   auf den Tisch(m.机). 
     私たち   置く       本（4格目的）上   机（4格） 

      （私たちは本を机の上に置く。） 

   静止した場所をあらわす：３格 

        Ein Buch  liegt    auf dem Tisch. 
      本   置いてある  上       机（3格） 

   （一冊の本が机の上にある。） 

 

* liegen 自 置いてある    legen 他 置く 

 

 

Übungen ８（前置詞） 

和訳しなさい 

 

1. Mein Onkel wohnt auf dem Land und geht selten in die Stadt. 
私の  m.1,S   V              n.3        V                    f.4 
和訳： 

 Onkel:m.叔父。   auf=on,in,     selten:めったに～でない。    Stadt:f.町。              

    wohnen:住む、Land:n.国、田舎、 

 

2. Die Mutter kocht in der Küche.  Ihre Tochter geht in die Küche.  
    f.1,S    V             f.3      彼女の f.1,S     V           f.4  

和訳:  
Mutter:f.母。   kochen:料理する。 Küche:f.台所。    Tochter:f.娘。 

 

3 Wenn der Herbst beginnt, fliegen die Schwalben nach dem Süden. 
            m.1.S   V          V           f.pl.1.S              m.3 

 和訳: 
wenn:時（本来は時を意味する疑問詞だが、従属の接続詞に転用。 

Herbst:m.秋。  beginnen:始まる。  fliegen:飛ぶ。  Schwalbe:f.ツバメ。      

nach:～へ（前置詞、＋3格）、Süden:m.南 

 

4 Dass du sicher recht hast, ist uns allen klar. 
       S                   V     V    3 

和訳: 
dass(=that), recht haben:主張が正しい。  sicher:確かに、本当に。 

  klar: 明らか(形容詞、述語的用法)。 
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解答 

１私の叔父は田舎に住んでいて、滅多に町に行きません。 

２母親が台所で料理をしています。彼女の娘は台所に行きます。 

３秋が始まると、ツバメは南に飛んで行きます。 

４あなたの主張が正しいことは、私たち皆に分かっています。 

 

 

 

９ 複 合 動 詞    
 
    前つづりを伴う動詞。前つづりには、分離前つづりと、非分離前つづりがあります。 

 

（１） 分離動詞 

      分離前つづり：前置詞、形容詞、副詞、名詞、動詞から派生。 

      an│kommen 到着する  ＜an（接する意味の前置詞）kommen 来る 

teil│nehmen 参加する ＜Teil 部分  nehmen 取る 

＊主語と共に定動詞として用いるとき、前つづりは分離して文末。 

 

Der Zug kommt um 8 Uhr in München an.（前つづり an 文末） 

列車が 8 時にミュンヒェンに到着する。  um:～に(前置詞,時間ニ関シテ用イルコトガアル)、

Zug:m.列車。Uhr:f.時間。 

 

Ich nehme an einem Seminar teil. （前つづり teil 文末） 

 私はゼミに参加する。             

   ＊前つづりは、分離して文末 

 

（２） 非分離動詞  

     非分前つづり：be-, ge-, er-, ver-, zer, ent-, emp-     

      suchen 探す       besuchen 訪問する 

    ＊非分離前つづりは決して分離しません。 

 

    Ich suche sein Haus. 私は彼の家を探す。 

    Ich besuche ihn. 私は彼を訪問する。 

 

 

 

 

Übungen ９（複合動詞） 

和訳しなさい 
 

1. Der Student stellt dem Professor seinen Vater vor.     stellen:立てかける 

     m.1.S     V            m.3               m.4            vor│stellen:紹介する 

和訳： 

 

2. Der Zug fährt um zehn Uhr von Wien ab.        fahren:行く、走る。 
   m.1.S  V                                           ab│fahren:出発する。 

和訳：                           Zug:列車，zehn:10、 Uhr:時間（時） 
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3. Die Sonne geht auf.                 gehen:行く。  auf│gehen:昇る。 

  f.                                              Sonne:f.太陽、 

Er steht auf, bevor die Sonne aufgeht.         stehen:立つ。 auf│stehen:起きる。 

 S    V                      S         V                   bevor:～する前に（従属の接続詞） 

和訳：                                       

 

4. Die Fähre setzt uns über.     Fähre：f.フェリー, uns:人称代名詞 wir の 4 格、 

    f.1,S   V                     über│setzen：向こう岸へ渡す。 

和訳：                       

 

解答 

１その学生はその教授に彼の父を紹介する。 

２列車は十時にウイーンを出発します。 

３太陽が昇る。太陽が昇る前に、彼は起きます。 
      Die Sonne geht auf.   auf│gehen は分離動詞。 

       ↓        V 

    bevor die Sonne auf geht.  bevor は従属の接続詞＝定動詞を文末（後置） 

                           V 

          → auf と geht は本来一つの動詞ですので、隣同士になった時には、くっつけます。 

   ＝bevor die Sonne aufgeht 

 

４フェリーが私たちを向こう岸に渡します。 

 

 

 

 

１０ 動詞の３基本形    
 

動詞の３基本形：不定詞、過去の基本形、過去分詞 

          ↓    ↓      ↓ 

         現在形  過去形    完了形、受動態を形成 

                    

１） 規則動詞：過去の基本形、過去分詞の形が規則的 

    不定詞      過去の基本形  過去分詞 

      -en              ---te        ge----t 

          -n        ---te        ge----t 

     lernen （学ぶ）     lernte       gelernt 

       handeln （行動する）handelte     gehandelt 

    weinen （泣く）     weinte       geweint 

       arbeiten （働く）   arbeitete   gearbeitet 

       warten（待つ）      wartete      gewartet  

    

２） 不規則動詞：過去の基本形、過去分詞の形が規則的でない。テキストや辞書の末尾の 

不規則動詞変化表を参照。     

不定詞    過去の基本形  過去分詞 

sein           war             gewesen 

haben          hatte           gehabt 

werden         wurde           geworden 
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＊過去分詞に ge‐を付けないもの。 

  ・-ieren で終わるもの 

studieren(大学で学ぶ)   studierte  studiert     

・ 非分離前つづりが付く動詞 

  be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-, emp- 

suchen（探す）      suchte     gesucht 

besuchen （訪問する） besuchte   besucht 

kommen （来る）     kam        gekommen 

      bekommen（もらう）    bekam      bekommen 

 

 

 

１１ 過 去 形    

 
  過去の基本形 ＋ 過去の人称語尾 

 

  過去人称変化 

                     lernen      kommen 

           （規則動詞） （不規則動詞） 

    過去の基本形     lernte       kam 

――――――――――――――――――――――――― 

  ich    ---       lernte       kam 

    du     --- st    lerntest     kamst 

    er     ---       lernte       kam 

    wir    ---(e)n   lernten      kamen 

    ihr    --- t     lerntet      kamt 

    sie    ---(e)n   lernten      kamen 

 

 

Übungen １１（過去形） 

 

和訳しなさい 

1. Ich fragte, aber sie antworteten nicht.      fragen:質問する。  

和訳：                      antworten:答える。 

 

2. Da sie müde waren, nahmen sie ein Taxi und fuhren nach Haus. 

  和訳： 
 da:～ので（従属の接続詞）。   müde: 疲れた。 

   sein, war, gewesen:=be        nehmen, nahm, genommen: 取る。 

   fahren, fuhr, gefahren:行く。 nach Haus fahren=家へ行く= 帰宅する。  

 

3 Während die Mutter in der Küche kochte, las der Vater in dem Wohnzimmer die Zeitung. 

  和訳： 
    während:～間に（従属の接続詞）。   Mutter:f.母。 Küche:f.台所。 

   kochen: 料理する。   lesen,las, gelesen: 読む。 

     Vater:m. 父。     Wohnzimmer:n.居間。   Zeitung:f.新聞。 
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4 Der Sohn fragt den Vater nach seiner Meinung. 

和訳： 
    Sohn:m.息子。  Vater:m.父。   Meinung:f.意見。 

fragen:質問する。 人の４格＋nach３格 fragen: ～に～を尋ねる。   

 

解答 

１私は質問します。しかし、彼女は答えません。 

２彼らは疲れていたので、タクシーをつかまえ、そして帰宅しました。 

３母が台所で料理を作っている間、父は居間で新聞を読みます。 

４息子は父に彼の意見を聞きます。 

 

 

 

１２ 完 了 形    
 

完了形：現在完了形、過去完了形、未来完了形 

完了形・・ haben, sein（完了の助動詞）- - - -  ＋過去分詞（文末） 

多くの動詞は haben 支配 

 sein 支配：自動詞で場所の移動、状態の変化を表す動詞。辞書では「sein 支配」、「(s.)」と記載 

 

１） 現在完了形 

  haben, sein の現在形 - - - - ＋過去分詞（文末）   

  過去の事柄の印象を強める表現 

     ○ lernen, lernte, gelernt（学ぶ haben 支配） 

          ich habe ･･･gelernt   wir haben ･･･gelernt 

          du  hast ･･･gelernt   ihr habt  ･･･gelernt 

          er  hat  ･･･gelernt   sie haben ･･･gelernt 

○ kommen, kam, gekommen（来る sein 支配） 

ich bin  ･･･gekommen    wir sind ･･･gekommen 

du  bist ･･･gekommen    ihr seid ･･･gekommen 

er  ist  ･･･gekommen    sie sind ･･･gekommen 

 

 

Übungen １２-1（現在完了形） 

和訳しなさい 
 

1. Ich habe gestern mit ihr Tennis gespielt. 

和訳： 
gestern:昨日、   spielen（規則動詞）=play 

 

2.  Sind Sie schon einmal in Deutschland gewesen? 

和訳： 
sein, war, gewesen（不規則動詞）=be  schon:既に    

 

3. Der Hund ist ins Wasser gesprungen und hat den Ball geholt. 

和訳： 
Hund:m.犬、   Wasse:n.水、  Ball:m.ボール、  holen（規則動詞）:もってくる、 

springen, sprang, gesprungen（不規則動詞）：飛び込む、 
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解答 

１私は昨日彼女とテニスをしました。 

２あなたはドイツにいたことがありますか（行ったことがありますか）。 

３その犬は水に飛び込んでボールをもってきました。 

 

 

 

２） 過去完了形 

 

  haben, sein の過去形(hatte, war) ＋過去分詞（文末）  

  過去以前の事柄を表現 

○ lernen, lernte, gelernt（学ぶ haben 支配） 

          ich hatte   ･･･gelernt   wir hatten  ･･･gelernt 

          du  hattest ･･･gelernt   ihr hattet  ･･･gelernt 

          er  hatte   ･･･gelernt   sie hatten  ･･･gelernt 

 

○ kommen, kam, gekommen（来る sein 支配） 

ich war   ･･･gekommen     wir waren ･･･gekommen 

du  warst ･･･gekommen     ihr wart  ･･･gekommen 

er  war   ･･･gekommen     sie waren ･･･gekommen 

 

 

Übungen12-2 （過去完了形） 

和訳しなさい 

 

1. Bis gestern hatte ich das Buch gelesen. 

和訳： 
bis:まで（前置詞）。  gestern:昨日。   Buch:n.本。 

 lesen, las, gelesen（不規則動詞）:読む。 

  

2. Als ich nach Haus kam, waren die Kinder schon in die Stadt gegangen. 

和訳： 
   als:～時に（従属の接続詞）。      nach Haus kommen=家へ来る=帰宅する。 

   Kind:n.pl.子供。     schon:既に。     Stadt:f.町。 

   gehen, ging, gegangen（不規則動詞）:行く。 

 

3. Nachdem die Opernaufführung zu Ende gegangen war, gingen sie ins Restaurant. 

和訳： 
   nachdem:～した後で（従属の接続詞）。     

 Opernaufführung= Opern＋aufführung= オペラ＋上演 

zu Ende gehen:終わりへ行く＝終わる。 Restaurant:n.レストラン。 

  

 

解答 

１昨日までに私はその本を読んでしまいました。 

２私が帰宅したとき、子供たちは既に町に出かけてしまっていました。 

３オペラの上演が終わった後で、彼らはレストランに行きました。 
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１３ 未 来 形    
 

構文：未来の助動詞werden の現在 ＋ 不定詞（文末） 

意味：未来の事柄を表現 

   現在の推量 

 

ich werde ･･･lernen    wir werden ･･･lernen    

du  wirst ･･･lernen    ihr werdet ･･･lernen 

er  wird  ･･･lerne n    sie werden ･･･lernen 

 

Wir werden morgen nach Europa abreisen. (未来)       morgen: 明日、 nach:～へ、 

        私たちは明日ヨーロッパへ出発するでしょう。     ab│reisen:旅立つ 

    Heute kommt er nicht.  Er wird wohl krank sein. (現在の推量）   wohl:恐らく 

今日彼は来ません。彼は恐らく病気でしょう。                  krank:病気の、 

      

Übungen １３（未来形） 

和訳しなさい 

 

1. Bevor die Sonne untergeht, werde ich zurückkommen. 

和訳： 
  bevor:～する前に（従属の接続詞）。  Sonne:f.太陽。 

     unter│gehen：沈む。    werden:(本動詞)なる、（未来の助動詞）だろう。 

   zurück│kommen:戻る。 

 

2. Ich werde Sie so schnell wie möglich anrufen. 

和訳： 
    schnell:早く。  möglich:可能な。 so schnell wie möglich＝できるだけ早く 

    an│rufen=電話をかける。 

 

 

解答 

１太陽が沈む前に、私は戻ってくるでしょう。 

２私はできるだけ早くあなたに電話をかけるでしょう。 

 

 

 

１４ 未来完了形(実践的には廃れつつある。余裕があるなら学習)    
 

構文：未来形の助動詞 werden の現在形 ＋ 完了不定詞（文末）  

                       （=過去分詞＋haben,sein） 

意味：（１）未来のある時点までに完了しているだろう事柄を表現 

   （２）過去の推量 

ich werde   ････････････ gelernt haben,   gegangen sein 

du  wirst   ････････････ gelernt haben,   gegangen sein 

er  wird    ････････････ gelernt haben,   gegangen sein 

wir werden  ････････････ gelernt haben,   gegangen sein 

ihr werdet  ････････････ gelernt haben,   gegangen sein 

sie werden  ････････････ gelernt haben,   gegangen sein 
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（１）Ich werde bis morgen den Roman gelesen haben. 

私は明日までにその長篇小説を読んでしまっているだろう。 
   bis:まで。  morgen:明日。   Roman:m.長編小説。    

lesen, las, gelesen（不規則動詞）:読む。 gelesen haben:完了不定詞。 

 

（２）Er wird gestern ins Theater gegangen sein. 

彼は昨日劇場に行ったのだろう。 
      gestern:昨日。    Theater:n.劇場。     

gehen, ging, gegangen（不規則動詞）:行く。 ｇegangen sein(完了不定詞) 

 

Übungen １４（未来完了形） 

和訳しなさい 

1. Wenn Sie mich um 17 Uhr besuchen, dann werde ich mein Geschäft beendet haben. 

和訳： 
besuchen:訪問する。    Geschäft:n.仕事。   beenden:終える。 

 

2. Das Zimmer in dem neuen Haus werde ich selbst einmal gesehen haben, bis ich darein umziehen werde. 

和訳： 
  Zimmer:n.部屋。   neu:新しい。   selbst:自分で。   einmal:一度。    gestern:昨日。    bis:まで。   

darein:その中へ。   um│ziehen:引っ越す。 

 

解答 

１あなたが１７時に私を訪問するなら、そのときには私は私の仕事を終えてしまっているでしょう。 

２私は引っ越す前に、新しい家の部屋を自分で一度見ておきます。 

 

 

１５ 形容詞（１）付加語的用法    
    

(1)形容詞の用法：副詞的、述語的、付加語的、名詞的 

Er lernt fleißig. 彼は真面目に勉強する。（副詞的：形容詞は副詞に転用可） 

Er ist fleißig. 彼は真面目です。（述語的, sein と共に用いる。） 
 

       Ein fleißiger Student lernt dort. 

ある真面目な学生があそこで勉強している。（付加語的） 

       Der fleißige Student ist mein Bruder. 

       その真面目な学生は私の兄です。（付加語的） 
Der Fleißige ist mein Bruder. 

  その真面目な男は私の兄です。（名詞的） 

 

＊ 形容詞を付加語的、名詞的に用いるときには、格語尾が必要。 

    

完全な格語尾を示すのは定冠詞類（強語尾：後続名詞の格を示す。） 

       m.         f.        n.        pl. 

1 格   dieser     diese     dieses    diese 

2 格   dieses     dieser    dieses    dieser 

3 格   diesem     dieser    diesem    diesen 

4 格   diesen     diese     dieses    diese 
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（弱語尾：飾りに過ぎず、後続名詞の格を示す働きはない。） 

    m.         f.         n.        pl. 

1 格  e          e           e          en 

2 格  en         en          en         en 

3 格  en         en          en         en 

4 格  en         e           e          en 

 

＊ 後続名詞の格を示すためには、強い語尾が必要。 

＊ 当初は、個々の語尾を覚えるより、語尾変化の理論を理解してください。 

1) 強変化（形容詞＋名詞） 

        m.          f.            n.           pl. 

  良い  父      母      子供    子供たち 

1 格 guter Vater   gute  Mutter   gutes Kind    gute Kinder 

2 格 guten Vaters  guter Mutter   guten Kindes  guter Kinder 

3 格 gutem Vater   guter Mutter   gutem Kind    guten kindern 

4 格 guten Vater   gute  Mutter   gutes Kind    gute Kinder 

  ＊名詞の前に形容詞しかないので、形容詞で後続名詞の格を示します（＝強語尾）。 

 

2) 弱変化（定冠詞・定冠詞類＋形容詞＋名詞） 

        m.               f.                 n.            

1 格 der gute  Vater   die gute Mutter   das gute  Kind     

2 格 des guten Vaters  der guten Mutter  des guten Kindes   

3 格 dem guten Vater   der guten Mutter  dem guten Kind     

4 格 den guten Vater   die gute Mutter   das gute  Kind     

    

        pl. 

1 格 die guten Kinder 

2 格 der guten Kinder 

3 格 den guten kindern 

4 格 die gute Kinder 

＊定冠詞・定冠詞類は強い格語尾を有しますので、形容詞は飾り（弱語尾）で結構です。 

 

3) 混合変化（不定冠詞・不定冠詞類＋形容詞＋名詞） 

          m.                 f.                   n.            

1 格 ein   guter Vater   eine  gute  Mutter   ein   gutes Kind     

2 格 eines guten Vaters  einer guten Mutter   eines guten Kindes   

3 格 einem guten Vater   einer guten Mutter   einem guten Kind     

4 格 einen guten Vater   eine  gute  Mutter   ein   gutes Kind   

 

         pl. 

1 格 meine  guten Kinder 

2 格 meiner guten Kinder 

3 格 meinen guten kindern 

4 格 meine  guten Kinder 

   ＊不定冠詞・不定冠詞類は男性 1格、中性 1・4格で格語尾がありません。そこで、次に位置

する形容詞で格語尾を示すようにします（＝強語尾）。 
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(2) 名詞的用法（省略） 

    形容詞を名詞化することができます。 

男性名詞化：男の人  der Gute   ein Guter  善良な男性 

       女性名詞か：女の人  die Gute   eine Gute  善良な女性 

       中世名詞化：事物    das Gute  ein Gute   良いこと 

       複数名詞化：人々    die Guten         善良な人々 

 

 

＊nicht の位置（２） 

   動詞要素（動詞と密接な関係にあるもの）があるときには、その前に nicht を置く 

 

   Er ist dem Vater ähnlich. 彼は父親に似ている。 

Er ist dem Vater nicht ähnlich. 彼は父親に似ていない。 

     ähnlich sein：似ている 

 

Er geht nach Haus. 彼は帰宅する。 

Er geht nicht nach Haus. 彼は帰宅しない。 

          nach Haus gehen：帰宅する 

 

 

１６ 形容詞（２）比較    
 

１）比較級と最高級 

   比較級：原級＋er      最高級：原級＋st 

 

  原級     比較級     最高級 

  schön      schöner      schönst 

  klein      kleiner      kleinst 

  langsam    langsamer    langsamst 

 

(原級が母音ひとつで、変音可能 a→ä,u→ü,o→ö な場合、比較級と最高級で変音) 

lang       länger       längst  

 

 （原級が-t,-d の場合、最高級で口調 eを挿入） 

  alt        älter        ältest 

 

不規則な変化をする形容詞 

  原級             比較級     最高級 

   gut  （良い）     besser       best 

 groß （大きい）   größer       gößt 

   hoch （高い）     höher        höchst 

 nah  （近い）     näher        nächst 

   viel （たくさん） mehr         meist 

   wenig (少ない)    weniger      wenigst 

 wenig             minder       mindest 
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用法：原級、比較級、最高級ともに、付加語的、副詞的、述語的用法あり 

＊ 比較級 –er ＋ als(than) 

 

1 Das Gebäude ist so groß wie dieses Hotel.    Gebäude:n.建物。 

(so＋原級＋wie= as･･･as･･･) 

  その建物は、このホテルと同じくらいの大きさです。 

2 Das Gebäude ist größer als dieses Hotel.     *比較級＋als= than 

    その建物は、このホテルより大きいです。 

  3 Das Gebäude ist das größte in der Stadt.     *定冠詞＋ste  (同類中で最高) 

   その建物は、町で最も大きいです。   

  4 Dieser Garten ist im Herbst am schönsten.     *am –sten 

この庭は、秋に最も美しい。          (同一物の特定条件下で最高） 

 

副詞の比較級、最高級 

  原級    比較級   最高級      ＊副詞的用法の最高級：am --sten 

    schön       schöner     am schönsten 

    klein       kleiner     am kleinsten    ＊形容詞は副詞に転用可、 

 

   gern        lieber      am liebsten     ＊本来の副詞（例：gern,wohl）は 

    wohl        besser      am besten       副詞的用法のみ 

 

    Ich trinke gern Bier.            trinken:飲む。 

（私はビールを飲むのが好きです。） 

    Ich trinke lieber Wein als Bier. 

（私はビールよりワインを飲むのが好きです。） 

    Ich trinke am liebsten Sake. 

   （私は酒を飲むのが最も好きです。） 

 

 

Übungen１６（形容詞） 

和訳 

1 Der Fernsehturm ist viel höher als die Kirche. 

 和訳 
Fernsehturm:m.テレビ塔。   viel:たくさん、 Kirche:f.教会。 

 

2 Der Fluß ist hier am breitesten. 

 和訳 
Fluß:m.川。   hier:ここで。  breit:広い。 

 

3 Von dieser Brücke genießt man eine der schönsten Ansichten der Stadt. 

 和訳 
 von:～から。 Brücke:f.橋。    genießen:享受する。楽しむ。   man:(漠然とした)人。    schön: 美しい。   

Ansicht:f.pl.光景。  Stadt:f.町。 

 

4 Wir haben ein größeres Haus als er. 

 和訳 
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5 Die Tage werden immer kürzer. 
     ＊immer ＋比較級＝ ますます～、だんだん～ 

和訳 
Tag:m.pl.日。    werden:なる。  kurz:短い。 

 

６Je öfter er in die Alpen fährt, desto lieber werden ihm die Alpen. 

 和訳   
＊Je ＋比較級 S----V, desto(umso)＋比較級 V＋S----- 

    ～すればするほど、ますます～です 

 oft:たびたび。   Alpen:pl.アルプス山脈。    

lieb:好ましい。lieb werden:好ましくなる。 

                 lieber werden:ますます好ましくなる。 

 

解答 

１テレビ塔は教会よりはるかに高い。 

２その川はここが一番広い。 

３この橋から町で最も美しい景色が楽しめます。 

４私たちは彼よりも大きな家を所有しています。 

５日がだんだん短くなる。 

６アルプス山脈に度々行けば行くほど、アルプス山脈は彼にとって好ましくなります。 

 

 

１７ 話法の助動詞    
 

構文：話法の助動詞 ＋ 不定形（文末） 

   主語に合わせて話法の助動詞を変化させ、他の動詞の不定詞を文末 

   単数形に注意(これまでの動詞の人称語尾と異なります)。 

 

１） 話法の助動詞の現在人称変化 

 

      können   müssen     wollen    sollen     dürfen      mögen 
   できる  ねばならない 欲する   するべき   してよい    好き 

ich   kann     muss        will      soll       darf        mag 

du    kannst   musst       willst    sollst     darfst      magst 

er    kann     muss        will      soll       darf        mag 

wir   können   müssen      wollen    sollen     dürfen      mögen 

ihr   könnt    müsst       wollt     sollt      dürft       mögt 

sie   können   müssen      wollen    sollen     dürfen      mögen 

 

 

用法： 

1) können 

     Sie kann Deutsch sprechen.          

   彼女はドイツ語を話すことができる。（能力） 
Deutsch: ドイツ語。   sprechen:話す。 

     Der Vertreter der Regierung kann noch in Paris sein.   

   政府の代表はまだパリにいるのかもしれない。（可能）  

Vertreter:m.代表。 Regierung:f.政府。 
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2) müssen 

     Ich muss noch einmal zum Rahthaus fahren.     

   私はもう一度市庁舎に行かなければならない。（必然）   
noch einmal:もう一度。 Rathaus:n.市庁舎。 

     Sie muss einen Brief an die Mutter geschrieben haben. 

   彼女は母親宛の手紙を書いてしまったにちがいない。（確認） 
        Brief:m.手紙。   Mutter:f.母。  

 schreiben, schrieb, geschrieben(不規則動詞:書く。 

geschrieben haben は,schreiben の完了不定詞（書いてしまった） 

 

3) wollen 

     Wie lange wollen Sie Urlaub nehmen? 

   あなたはどのくらい休暇をとるつもりですか。（意欲） 

あなたはどのくらい休暇をとりたいですか。（意欲） 
 wie=how. lang=long. Urlaub:m.休暇。  nehmen:取る。 

     Er will sie vorgestern gesehen haben.（主張） 

   彼は一昨日彼女を見たと主張する。 
   vorgestern:一昨日。  sehen, sah, gesehen:見る、会う。 

      ＊gesehen haben は、sehen の完了不定詞 

 

4) sollen 

     Er soll heute zu dir kommen. 

   彼は今日あなたの所に来るべきです。（義務） 

 

     Das Kind soll sehr brav gewesen sein. 

   その子供は大変賢かったそうです。（噂） 
   sehr=very   brav:賢い。 

＊gewesen sein は、sein の完了不定詞 

 

5) dürfen 

Er darf hier bleiben, solange er will. 

 彼は好きなだけここにいて構わない。（許可） 
  bleiben:とどまる。   solange:～限り。 

 

Im Theater darf man nicht rauchen. 

 劇場で喫煙してはならない。（禁止） 
 Theater:n.劇場。  rauchen:喫煙する。 

 

6) mögen 

     Nach der Anstrengung mag sie gern starken Kaffe trinken. 

   緊張した後で、彼女はブラックコーヒーを飲みたい。（愛好） 

   緊張した後で、彼女はブラックコーヒーを飲むのが好きです。（愛好） 
   nach:後で。  Anstrengung:f.緊張。   stark:強い。    

Kaffee:m.コーヒー。   trinken:飲む。 

 

 Er mag den Brief schon gelesen haben. 

 彼はその手紙を既に読んでしまっただろう。（推量） 
  Brief:m.手紙。   lesen, las, gelesen:読む。 

＊gelesen haben は、lesen の完了不定詞 
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話法の助動詞の３基本形 

不定詞    過去の基本形   過去分詞     過去分詞 

               （助動詞として） （本動詞として） 

können        konnte            können          gekonnt 

müssen        musste            müssen          gemusst 

wollen        wollte            wollen          gewollt 

sollen        sollte            sollen          gesollt 

dürfen        durfte            dürfen          gedurft 

mögen         mochte            mögen           gemocht 

 

 

過去形 

   ich 過去の基本形    ･････不定詞     wir 過去の基本形＋n ･････不定詞 

   du  過去の基本形＋st･････不定詞     ihr 過去の基本形＋t ･････不定詞 

   er   過去の基本形    ･････不定詞     sie 過去の基本形＋n ･････不定詞 

 

   ich konnte   ･････不定詞           wir konnten ･････不定詞     

   du  konntest ･････不定詞           ihr konntet ･････不定詞 

   er  konnte   ･････不定詞           sie konnten ･････不定詞 

 

  Sie konnte Englisch verstehen.         Englisch:英語、     verstehen:理解する。 

      彼女は英語を理解することができた。 

    Er wollte in Deutschland studieren.  Deutschland:ドイツ、studieren:（大学で）学ぶ。 

      彼はドイツの大学で勉強したかった。    ｵｲ ﾁｭ   =t 

                                           ﾄﾞｲﾁｭﾗﾝﾄ 

 

現在完了形（話法の助動詞の完了の助動詞は haben） 

    ich habe  ････ können     wir haben  ････ können 

    du  hast  ････ können     ihr habt   ････ können 

    er  hat   ････ können     sie haben  ････ können 

 

Sie hat Englisch verstehen können. 
                  理解する  できる          *können は過去分詞として使用 

      彼女は英語を理解することができた。 

 

 Er hat in Deutschland studieren wollen.   *wollen は過去分詞として使用 

      彼はドイツの大学で勉強したかった。 

 

過去完了形（話法の助動詞の完了の助動詞は haben → hatte ） 

    ich hatte  ････ können     wir hatten ････ können 

    du  hattest････ können     ihr hattet ････ können 

    er  hatte  ････ können     sie hatten ････ können 

 

Sie hatte Englisch verstehen können. 

      彼女は英語を理解することができた。 

    Er hatte in Deutschland studieren wollen. 

      彼はドイツの大学で勉強したかった。 
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＊ 本動詞として用いることもできる 

   他の動詞の不定詞ナシ 

過去分詞は ge---t 

Sie kann Englisch.（現在形） 

 彼女は英語ができる。 

Sie konnte Englisch.（過去形） 

Sie hat Englisch gekonnt.（現在完了） 

Sie hatte Englisch gekonnt.（過去完了形） 

 

 

Übungen１７（話法の助動詞） 

和訳しなさい。 

 

1. Das Zimmer war sehr teuer.  Also konnte er es nicht mieten. 

和訳： 
Zimmer:n.部屋。  sehr=very,   teuer:高い、高価な、    also:それ故に（副詞）、  mieten:借りる。 

 

2. Sie wissen noch gar nicht, dass sie dort nicht Fußball spielen dürfen. 

和訳： 
wissen:知る、  noch:まだ、  gar:全く（強調）、    dass=that,  dort:そこで、    Fußball:m.サッカー、    

spielen=play、 

 

3. Er hat keinen Urlaub machen können, weil er arbeiten mußte. 

和訳： 
kein:(否定冠詞)、   Urlaub:m.休暇、    machen=make,  weil: ～ので（従属の接続詞）、   

 

4. Wir mögen Bier trinken, weil wir sehr müde sind. 

和訳： 
sehr=very,  müde:疲れた、 

 

5. Du sollst sogleich nach Haus gehen. 

和訳： 
sogleich: すぐに、 

   

6. Sie will nach Europa fahren und dort studieren. 

和訳： 

 

 

解答 

１その部屋はとても高かった。それ故、彼はそれを借りることができなかった。 

２彼らはそこでサッカーをしてはいけないことをまだ全く知らなかった。 

３彼は仕事をしなければならなかったので、休暇をとることができなかった。 

４私たちはとても疲れているので、ビールを飲みたい。 

５あなたは直ぐに帰宅すべきです。 

６彼女はヨーロッパに行って、その地の大学で勉強したい（勉強するつもりです）。 
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１８ 指示代名詞    
 

      m        f       n        pl 

1 格  der      die     das      die 

2 格   dessen   deren   dessen   deren, derer 

3 格   dem      der     dem      denen 

4 格   den      die     das      die 

 

（格変化は、次の 20 課の定関係代名詞とほとんど同じ。複数 2格に derer が加わる） 

 

1)人称代名詞の代用 

   Dort kommt ein Mann.  Der ist mein Lehrer.       Mann:m.男、   Lehrer:m.教師、 

       あそこに男の人が来ます。あのひとは私の先生です。 

   （ der は ein Mann を意味し、Der Mann, Er と表記しても良い） 

 

2)近接指示：直前にある同性同数のものを指し示す 

  Er geht mit seinem Freund und dessen Sohn in die Stadt. mit=with  

  彼は彼の友人とその友人の息子と共に町へ行く。      Freund:m.友人、 Sohn:m.息子、 

  （Sohn は Er の息子ではなく、Freund の息子）             Stadt:f.町、 

 

3)同一名詞の反復を避ける 

   Meine Meinung ist nicht die meines Bruders. (die=Meinung)    Meinung:f.意見、 

    私の意見は私の兄の意見ではない。  

    

4) 定関係文の先行詞や、不定関係文の後行詞になる（次の課を参照）    

＊複数 2格の derer は、定関係文の先行詞としてのみ使われ、「人々の」の意味。 

 

 

Übungen１８（指示代名詞） 

和訳しなさい 

 

1 Wir sprachen nicht von seinem Plan, sondern von dem seines Bruders. 

 和訳 

  sprechen, sprach, gesprochen:話す(不規則動詞)、  von: ～について、   Plan:m.計画。 

Bruder:m.兄弟、 

 

2 Das ist nicht deine Schuld.（ das=that） Schuld:f.責任、罪、 

 和訳 

  

3 Jenes Gebäude und dieses hier stammen aus dem 16. Jahrhundert. 

 和訳 

  Gebäude:n.建物、     stammen:由来する、     aus=from,      Jahrhundert=century, 

 

4 Wir wohnen seit zwei Jahren in derselben Wohnung. 

   定冠詞＋selb－：同一を表す（同じ･･･） 

 和訳 

  wohnen: 住む、  seit=since,  zwei: ２、  Jahr: 年、    Wohnung:f.住居、 
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解答 

１私たちは、彼の計画ではなくて、彼の兄（弟）のそれ（計画）について話しました。 

２それはあなたのせい（罪）ではない。 

３あの建物と（ここにある）この建物は、１６世紀の建築です。 

４私たちは二年前から同じ住居に住んでいます。 

 

 

１９ 関係代名詞    
 

１）定関係代名詞（先行詞あり） 
 

          m        f         n         pl   

1 格  der       die      das       die 

2 格  dessen    deren    dessen    deren 

3 格  dem       der      dem       denen 

4 格  den       die      das       die 

    

 1) Der Student, der aus Japan kommt, ist mein Freund.     Freund:m.友人、 

 2)            , dessen Vater Musiker ist,         Vater:m.父、 Musiker:m.音楽家、 

 3)            , dem sie das Buch schenkt,              Buch:n.本、 schenken:贈る 

 4)            , den ich heute besuche,           besuchen:訪問する、 

 5)            , an dem ich einen Brief schreibe,      Brief:m.手紙、 schreiben:書く、 

                                                            an：（前置詞）宛てて 

     1)日本から来ている学生は、私の友人です。 

     2)父親が音楽家である学生は、 

     3)彼女が本をプレゼントする学生は、 

     4)私が今日訪問する学生は、 

     5)私が手紙を送る学生は、 

 

関係代名詞は関係文を形成 

  関係文と主文の間に、コンマ（，）を置く 

  関係代名詞の性と数は先行詞と同じ 

  関係代名詞の格は関係文中の役割によって決まる 

  関係代名詞は関係文中で先頭（前置を除く） 

  前置のみ関係代名詞の前に位置する････5)参照 

  関係文中で動詞は後置 

関係代名詞の２格に続く名詞には冠詞をつけない････2)参照 

 

 

２） 不定関係文（先行詞なし、ただし後行詞あり） 

不定関係代名詞 ＜―――― 疑問詞 wer･･･  was･･･を転用 

  （ひとに関して） （事物に関して） 

1 格   wer              was              

2 格   wessen           ･････ 

3 格   wem              ･････ 

4 格   wen              was 
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Wer leichtsinnig handelt, der muss die Folgen selbst tragen.  leichtsinnig:軽率な、 

 軽率に行動するものは、その結果を自分で負わなければならない。 handeln:行動する、 

Wen die Götter lieben, der stirbt jung.            ｍüssen=must, Folge:f.結果、 

 神々が愛するひとは、早死にする。                                selbst:自分で、tragen:運ぶ、 

                             Gott:m.神, Götter:pl.神々、 

  （不定関係文）        （主文）                lieben:愛する、jung:若い、 

    wer    ･････ ＋動詞、┐   ┌   der＋動詞    sterben: 死ぬ、 

    wessen ･････ ＋動詞、│→  │   dessen＋動詞     ich sterbe, du stirbst, er stirbt 

    wem    ･････ ＋動詞、│   │   dem＋動詞 

    wen    ･････ ＋動詞、┘   └   den＋動詞 

                  ↑（男性の指示代名詞） 

 

Was irdisch ist, das vergeht.             irdisch:この世で、vergehen:過ぎ行く、 

 この世のことは、移ろいやすい。 

Was du heute besorgen kannst, das verschiebe nicht auf morgen!    besorgen:配慮する、 

 あなたが今日為すことができることを、明日に延ばすな。          können:できる、 

                                                             ich kann, du kannst, er kann 

（不定関係文）        （主文）                   verschieben:伸ばす 

    was    ･････ ＋動詞、┐   ┌   das＋動詞        morgen:明日 

                         │→  │   dessen＋動詞 

                         │   │   dem＋動詞 

    was    ･････ ＋動詞、┘   └   das＋動詞 

                 ↑（中性の指示代名詞） 

 

 

 

Übungen１９（関係代名詞、指示代名詞） 

和訳しなさい 

 
1 Ist das der Mann, dem Sie Ihr Haus verkauft haben?       
  * das=that 指示代名詞、 dem は関係代名詞、                    

 和訳 
Mann:m.男、   kaufen(規則動詞):買う、   kaufte,    gekauft 

      verkaufen(規則動詞):売る、verkaufte,   verkauft  ver は非分離前つづり、 

 

2 Heute habe ich das Buch gelesen, das mein Freund so sehr lobt. 

 和訳 

 lesen(不規則動詞)：読む、las, gelesen，    Freund:m.友人、    loben:ほめる 

 

3 Er hat uns Dinge erzählt, über die sie geschwiegen hat. 

 和訳 
 Ding:n.事柄、  zählen(規則動詞)：数える、     zählte,  gezählt 

               erzählen(規則動詞)：説明する、 erzählte,  erzählt   er は非分離前つづり、 

 schweigen(不規則動詞)：黙る、 schwieg, geschwiegen 

 

4 Wer anderern eine Grube gräbt, (der) fällt selbst hinein. 

 和訳 
 Grube:f. 穴、   graben: 穴を掘る、ich grabe, du gräbst, er gräbt,   

fallen:落ちる、ich falle, du fällst, er fällt,  selbst: 自分自身で、  hinein:中へ、 
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5 Das Auto, mit dem mein Mann ins Büro fährt, ist sehr gut. 

 和訳 
Büro:n.事務所、Mann:m.男、夫、sehr=very 

das Auto ist sehr gut=主文 

mit dem mein Mann ins Büro fährt＝関係文 

 

6 Neben der Hütte, wo der Dichter einsam gewohnt hatte, baute man ein kleines Denkmal. 

  * wo: 関係副詞、時と所を意味し、関係文を形成する。動詞は後置。 

 和訳 
neben:わき（前置詞）、 Hütte: f.小屋、Dichter:m.詩人、  einsam: 孤独な、一人で、 

wohnen:住む、  bauren:建てる、  man:漠然とした「人」、 klein:小さな、    Denkmal:n. 記念碑、 

 

 

解答 

１あれは、あなたがあなたの家を売り渡した男ですか。 

２今日、私は私の友人がとても褒めている本を読みました。 

３彼は、彼らが黙っている事柄について、私たちに話して聞かせます。 

４他人にむけて穴を掘るものは、自分がその中に落ちる。＝人を呪わば穴二つ。 

５私の夫が事務所に乗ってゆく車は、とても良い。 

６詩人が寂しく（独りで）住んでいた小屋の脇に、小さな記念碑が建てられました。 

 
 

 

２０ zu 不定詞    
 

  zu gehen（行くこと） 

  in die Stadt zu gehen（町へ行くこと）                Stadt:f.町、 

  mit ihm in die Stadt zu gehen（彼と町へ行くこと） 

     ＊ zu の後ろに、話して動詞の不定詞を置く 

    ただし、aus│gehen（分離動詞・外出する）→ auszugehen 

 

＊ 完了不定詞   

gelernt haben → Deutsch gelernt zu haben    lernen:学ぶ、lernte, gelernt 

           ドイツ語を学んだこと         Deutsch:n.ドイツ語 

      gegangen sein →  in die Stadt gegangen zu sein 

              町へ行ったこと 

＊ 受動不定詞 

      gelobt werden →  von dem Lehrer gelobt zu werden  loben:褒める、lobte, gelobt 

              先生に褒められたこと     Lehrer:m.教師  

 

 

 

 

用法 

Ihn danach zu fragen, ist meine Pflicht.（主語として）         

  彼にそのことを尋ねることは、私の義務です。           
４格＋ nach＋３格 ＋fragen: ４格に nach＋３格を 尋ねる、 

Pflicht:f.義務、 
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Es ist ihm zu einer Gewohnheit geworden, morgens einen Spaziergang zu machen.（主語とし

て） 

  朝に散歩をすることは、彼にとって習慣になった。 
   es.......zu  = it ..... to    

Gewohnheit:f.習慣、   werden(sein 支配):なる  wurde, geworden 

      morgens: 朝に、   Spaziergang:m.散歩、    machen=make 

 

Meine Absicht ist, nach Europa zu fliegen.（述語として） 

  私の意図は、ヨーロッパに行くことです。 
   Absicht:f. 意図、   fliegen:飛ぶ、（飛行機で）行く、 

 

Er versuchte, den Sinn des Satzes zu erklären.（目的語として） 

  彼はその文章の意味を説明しようとした。 
      versuchen:試みる、     Sinn:m.意味、     Satz:m.文章、   erklären:説明する、 

 

Ich habe keine Zeit, so was zu tun.（名詞を規定） 

  私にはそのようなことをする暇（時間）がない。 

      Zeit:f.時間、暇、   so was= そのようなこと、    tun:行う。 

 

 

 

句として 

1) um ･･･ zu 不定詞: ･･･するために 

      Ich komme, um Sie danach zu fragen.          nach ＋3格 fragen:～について尋ねる、 

    私はあなたにそのことを尋ねるために来た。 

2) statt ･･･ zu 不定詞： ･･･する代わりに 

      Er bleibt zu Haus, statt draußen Fußball zu spielen.  bleiben:とどまる、 

    彼は外でサッカーをする代わりに、家にいる。            zu Hause bleiben:家にいる、 

3) ohne ･･･ zu 不定詞： ･･･することもなしに         Fußball:m.サッカー、spielen=play 

      Er geht, ohne mir einen Blick zu schicken.           Blick:m.視線、schicken:送る、 

    彼は私に一瞥もくれずに行く。 

 

 

Übungen２０（zu不定詞） 
和訳しなさい 

 

1 Vergessen Sie nicht, meine Uhr zur Reparatur zu bringen! 

  和訳 
  vergessen:忘れる、   Uhr:f.時計、  Reparatur:f.修理、 bringen:もってゆく、 

 

2 Wann fangen Sie denn zu arbeiten? 

 和訳 
 wann:いつ、   fangen: 始める、  denn:いったい、 

 

3 Um die Prüfung zu bestehen, haben wir fleißig zu arbeiten. 

 和訳 
 Prüfung:f.試験、  bestehen:合格する、  haben zu=have zu,   fleißig:真面目に、 
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4 Es ist mir unmöglich, heute in die Stadt zu gehen, weil ich krank bin. 

 和訳 
 möglich:可能な、 unmöglich:不可能な、Stadt:f.町、  weil:～ので(従属の接続詞)、   krank:病気の、 

 

解答 

１私の時計を修理に持っていくことを、忘れないでください。 

２一体あなたはいつ働き始めるのですか。 

３試験に合格するために、私たちは一生懸命に勉強しなければなりません。 

４私は病気なので、今日町に行くことは、私にとって不可能です。 
  

  

２１ 受 動 態    
 

１） 動作受動： 受動の助動詞 werden ＋ 過去分詞（文末） 

         ～される 

 

    現在形 werden を現在変化 

      ich werde･･･････gelobt(loben, lobte, gelobt ほめる) 

        du wirst 

        er wird 

        wir werden 

        ihr werdet 

        sie werden 

 

         Er wird heute von dem Lehrer gelobt.           heute: 今日、  Lehrer:m.教師、 

           彼は今日先生からほめられる。 

＊人や生き物：von＋３格 

原因、媒介物：durch＋４格 

     

    過去形 werden を過去変化―＞wurde 

      ich wurde･･･････gelobt(loben, lobte, gelobt ほめる) 

        du wurdest 

        er wurde 

        wir wurden 

        ihr wurdet 

        sie wurden 

 

             Meine Stadt wurde durch den Taifun zerstört.    Stadt:f.町、  Taifun:m.台風、 

                私の町は台風で破壊されました。 

             （zerstören, zerstörte, zerstört 破壊する） 

 

現在完了形 完了の助動詞･････＋受動態の完了不定詞  

   (sein の現在形)    （過去分詞＋worden)    

         ich bin ･･････････････ gelobt worden 

         du  bist  

         er  ist 

         wir sind 

         ihr seid 

         sie sind 
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過去完了形 完了の助動詞･････＋受動態の完了不定詞 

(sein の過去形)    （過去分詞＋worden) 

         ich war ･･････････････ gelobt worden 

         du warst 

         er war 

         wir waren 

         ihr waer 

         sie waren 

 

２) 状態受動： sein ･･･････ ＋ 他動詞の過去分詞（文末） 

       ～されている、されてある（動作を受けた後の継続状態を表す） 

 

     Der Laden ist schon geschlossen.        Laden:m.店、 

      その店は既に閉められています。 

                (schließen, schloss, geschlossen 閉める) 
 

 

Übungen２１（受動態） 

和訳しなさい 

 

1 Das Kind wurde von dem Polizisten gerettet. 

 和訳 
 Kind:n.子供、    Polizist:m.警察、  retten: 救う、 

 

2 Der Laden ist bis zwanzig Uhr geöffnet. 

 和訳 
Laden:m.店、    bis～まで、 zwanzig:20,、  Uhr:f.時間、時計、   öffnen:開く, 

 

3 Schlechtes Wetter wird von Seeleuten gefürchtet. 

 和訳 
  schlecht:悪い、   Wetter:n.天候、   Seemann:m 水夫、Seeleute:pl.   fürchten:恐れる、 

 

4 Robert Mayer wurde durch einen Zufall auf die Energiequellen hingewiesen. 

 和訳 
 Robert Mayer:(固有名詞)   Zufall:m.偶然、  Energiequelle:f.エネルギー源    

 weisen: wies, gewiesen:示す、 

 hinweisen, wies hin, hingewisen：示唆する、 

 
 

 

解答 

１ 子供が警察官に救助されました。 

２ その店は２０時まで開けられています（開いています）。 

３ 悪天候は船乗りに恐れられています。 

４ ﾛｰﾍﾞﾙﾄ･ﾏｲﾔｰはある偶然によってエネルギー不滅の法則を示唆されました。 
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補足―１ 数詞（基数）    
 

null     10 zehn        20       zwanzig       

1 eins     11 elf         21 einundzwanzig       

2 zwei     12 zwölf       22 zweiundzwanzig      

3 drei     13 dreizehn    23 dreiundzwanzig      

4 vier     14 vierzehn    24 vierundzwanzig      

5 fünf     15 fünfzehn    25 fünfundzwanzig      

6 sechs    16 sechzehn    26 sechsundzwanzig     

7 sieben   17 siebzehn    27 siebenundzwanzig    

8 acht     18 achtzehn    28 achtundzwanzig      

9 neun     19 neunzehn    29 neunundzwanzig 

30 dreißig   40 vierzig   50 fünfzig  60 sechzig 

70 siebzig   80 achtzig   90 neunzig 

100 hundert  1 000 tausend 10 000 zehntausennd 

100 000 hunderttausend     1000 000 eine Million 
 

 

 

補足―２ 数詞（序数）    

 
1～19 基数詞＋t、  20、30，40 ～ 基数詞＋st 

         

1 eins    erst       

2 zwei    zweit       

3 drei    dritt      

4 vier    viert      

5 fünf    fünft     

6 sechs   sechst     

7 sieben  siebt    

8 acht    acht      

9 neun    neunt  

10 zehn   zehnt 

20 zwanzig   zwanzigst 

30 dreißig   dreißigst 
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